Act 1

 A story about Love

這是一個關於愛的故事…
第1幕：愛是恆久忍耐
背景：客廳裡，媽媽試著教小孩
Gr: Love is patient.愛是恆久忍耐，
Mother: Please say: "My name is Jon:

Child: "My name is. Bbbb...."

Gr: Love is patient.愛是恆久忍耐，
母：跟著唸「My name is Bobby.」

子：My name is Bbbb（教了七次）
第2幕：又有恩慈
背景：一個正在尋找東西的貧苦老人，和小女孩…
Gr: Love is kind. 又有恩慈，
Girl: What are you looking for?

Poor man: I lost my pen.

Girl: Here it is. 

Poor man: Thank you.

Girl: Are you hungry.

Poor man: Yes

Girl: Please have my lunch.

Gr: Love is kind. 又有恩慈，
女孩：您在找什麼？

老人：我丟了我的筆。

女孩：這是您的筆

老人：謝謝

女孩：問，您餓了嗎？

老人：是的。

女孩：這是我的午餐給您吃
第3幕：愛是不嫉妒

背景：學校，老師及兩位學生
Gr: It does not envy, 愛是不嫉妒。
Teacher: Kiki got 100% on the test. Good work!

Kiki: Thank you, teacher

B: I never get 100%. I hate you Kiki.

Gr: It does not envy, 愛是不嫉妒。
老師：Kiki 考了滿分100分，非常棒！
Kiki ：（微笑地說）謝謝老師。

B生：我從未考100，我討厭你，Kiki 。
第4幕：愛是不自誇
背景：富家女對貧窮女展示一件她的新衣
Gr: it does not boast, 愛是不自誇，
Rich Girl: I have a beautiful new dress.

Poor Girl: It is beautiful.

Rich Girl: My father gave it to me. He is rich. Not like your father.

Gr: it does not boast, 愛是不自誇
富：我有一件漂亮的新衣。

窮：好漂亮哦！

富：我爸爸給我的。他非常有錢，不像

        你的爸爸。
第5幕：不張狂

背景：三位剛拿到考卷之學生。
Gr: it is not proud. 不張狂，
A: I got 100 percent.

B: I got 100 percent too.

A: We are the best.

B: What mark did you get?

C:  thirty percent.

A: You are a loser.

Gr: it is not proud. 不張狂，
A：我拿到100分。

B：我也拿到100分。

A：我們是最棒的。

B：你得了幾分呢？C

C：30分。

A：你真差勁。
第6幕：不做（害羞）的事（不體貼）
背景：爸爸坐著休息，媽媽累昏了頭。
Gr: It is not rude. 不做害羞的事。
Father: Get me my supper.

Mother: Yes, dear.

Father:  Where is my newspaper?

Mother: Here it is.

Gr: It is not rude. 不做害羞的事。
父：晚餐拿來！

母：是的，親愛的行

父：我的報紙在哪裡？

母：在這裡！
第7幕：不求自己的益處
背景：兩位參加籃球比賽的人（A拿到球）
Gr: It is not self-seeking.不求自己的益處，
A: I can win the game.

B: I wish I could have the ball.

A:（幾經掙扎把球給了B，雖然他

        己）失去表現機會。
Gr: It is not self-seeking.不求自己的益處，
A：憑我就可以贏這場賽了。

B：我只希望自己有機會可以投藍。
第8幕：不輕易發怒

背景：孩子喝牛奶不小心打翻了，媽媽非常生氣。
Gr: It is not easily angered. 不輕易發怒，
Child: Mother, I like milk.

（牛奶不小心打翻了。）
Mother: You stupid child. stupid.

Gr: It is not easily angered. 不輕易發怒，
孩子：媽媽，我喜歡喝牛奶！
媽媽：你，這麼笨的小孩，真笨！
第9幕：不計算人的惡
背景：姊弟正在一起玩。
Gr: It keeps no record of wrongs. 不計算人的惡，
A: I will bite you sister (bites sister).

B: Ouch!!!

（兩人離去，弟弟正在玩）

（姊姊靜悄悄地走到弟弟背後搥他一下）
A: Ouch, Why do you hit me?

B: Yesterday you bit me. Now we are even!

Gr: It keeps no record of wrongs. 不計算人的惡，
弟：我要打你了，姊姊！（真的打下去）

姊：啊…

弟：啊…於什麼你打我？

姊：昨天你也打我，所以我們扯平了。

第10幕：不喜歡不義，只喜歡真理。

Grp: Love does not delight in evil不喜歡不義，but rejoices with the truth. 只喜歡真理。
A: I stole all this money from my mother's purse. Do you want some?

B: I feel sorry for your mother. She works so hard.

A: You are right, I will give the money back>
B: I am happy.  I will go with you!

Grp: Love does not delight in evil不喜歡不義，but rejoices with the truth. 只喜歡真理。
A：我把媽媽錢包裡的錢都偷來了。你要一些嗎？

B：我為你媽媽難過，她那麼努力賺錢。

A：（想想）你說得對，我會把錢還回去。

B：我真高興！走！我和你一起去。
第11幕：凡事包容（保護）

背景：一個壞蛋和一對姊弟
Gr: It always protects, 凡事包容，

Big child: I will hit you.

Little child: Sister, protect me.

Big child: Little Brother, I will protect you （用身體擋住，結果都打到姊姊身上了）
Gr: It always protects, 凡事包容，

壞蛋：我要打你了！

弟弟：姊姊救命啊！

姊姊：小弟，我會保護你的！
第12幕：凡事相信

背景：天黑了，母和女
Gr: always trusts, 凡事相信，

Child: Mother, I am sorry I am late. Teacher gave me extra work.

Mother: OK, I trust you.

Gr: always trusts, 凡事相信
女：（匆匆跑來）媽媽，對不起，我晚回來，因為老師給我額外的工作做。

母：回來就好，我相信你！
第13幕：凡事盼望，凡事忍耐

背景：孩子總考不好，但媽媽給他不斷鼓勵等待。
Gr: always hopes, 凡事盼望，

Child: Mother, I got an F on my paper.

Mother: Study hard, I hope you will do better next time.

Gr: always hopes, 凡事盼望，

Gr: always perseveres. 凡事忍耐。

Child: Mother, I will study hard.

: time passes child goes and comes

Child: Mother, I got an A!

Mother: Son, very good!

Gr: always perseveres. 凡事忍耐。
孩子：媽咪！我又拿了F！

媽媽：再用功一點！我希望你愈來愈進步！

孩子：媽咪！我會努力以赴的。

           (時間又過了一年)

孩子：媽咪！您看！（得到A了）

媽媽：孩子！你真棒！

Gr: Love never fails. 愛是永不止息。
Bridge 

旁白: Yes, Love never fails. Here we see love demonstrated in a few short scenes but the greatest demonstration is by God when he sent his Son Jesus.  是的，愛是永不止息。從上述的幾個短劇，已表白了愛，然而愛的最大顯明是當   神差祂的獨生子來到世間。

請欣賞第二個故事
2 The Christmas story 聖誕節的故事
旁白: "But God demonstrated his love toward us by..." sending his son Jesus... (然而神向我們闡述祂的愛，是藉由差祂的獨生子耶穌來到世上…)

第1幕：加百列天使和馬利亞
（馬利亞正在工作，天使出現了）
Mary(馬利亞): What is your name? 你叫什麼名？
Gabriel(天使): My name is Gabriel. 我是加百列。
Mary(馬利亞): Why do you come? 你為何而來？
Gabriel(天使): You will have a baby. He will be God's son. 你將會有一個嬰孩，他是神的兒子
Mary(馬利亞): I will obey. 我將順從神的旨意。
第2幕：天使和牧羊人
牧羊人1: How are you?  你好嗎？
牧羊人2: I am fine. 我很好。
牧羊人3:  How old are you? 你幾歲？
牧羊人2: I am 13.  How old are you? 

我13歲。你幾歲？
牧羊人1: I am 12. 我12歲。
(天使出現—牧羊人非常害怕)

Angel(天使): I bring you good tidings. A savior is born. 不要怕，我帶來一個大好的消息，一位救世主已出生(在伯利恆)
Everyone(眾人): "Glory to God" 榮耀歸給神。
(天使消失了)
牧羊人2: Let us go to see the savior! 

讓我們去看這位救世主。
牧羊人1: Yes, let us go. 是的，讓我們去看。
牧羊人3: Yes, let us go to see the savior. 
是的，讓我們去看這位救世主。
旁白: Yes, God's love for the poor has seen as poor shepherds were the first to hear God's good news. 是的，上帝眷顧貧困的人，因為貧窮的牧羊人是第一批聽到耶穌降生的好消息。
第3幕：博士正在觀察星星
博士1:Can you see that star?你看到那個星嗎？

博士2：What star? 哪顆星？

博士3：That star!!   就是那一顆呀！

博士2: Oh that big white star. 

哦！就是那顆最大最明亮的星。

博士1：What does it mean? 那有何意義？

博士3：It means a new king is born. 

 它意味著新生王已降生。

博士2：Lets go to see the king. 

讓我們去看這個新生王。

博士1：Lets go to see the king.

旁白: God's love did not neglect those of other nations. (神的愛是不會忽略到任何民族的。)

第4幕：馬槽裡—牧羊人遇見了耶穌
Joseph(約瑟): What a beautiful baby!

多麼美的一個嬰孩。
Mary (馬利亞): Yes, he is beautiful. 

是的，他是俊俏的。
Joseph(約瑟): His name is Jesus. 
他的名為耶穌。
Mary (馬利亞): Yes, His name is Jesus. 
是的，他的名為耶穌。
（牧羊人到來，跪拜在嬰孩面前）
: Shepherds arrive and bow down before Baby.

牧羊人1: This is the baby. 就是這個嬰兒。
牧羊人2: This is the savior. 他是救世主。
牧羊人3. This is the Lord. 這就是我們的主。
牧羊人1: Praise God!  讚美神。
第5幕：博士見到了耶穌

旁白：Sometime later, after a long journey, the Wiseman arrive from the east... 過了不久，經過一段長途的跋涉，博士從東方到達伯利恆。（有人證明在漢朝的史書上有紀錄這段這些學者由漢首都前往西方。他們是不是要前往敬拜耶穌並不是重要的。因為聖經也沒有告訴我們這些博士的名字或是多少人。）
博士1：This is the baby. 就是這個嬰兒。

博士2：This is the Savior. 他是救世主。

博士3：This is the Lord. 這就是我們的主

博士1：Here is my gift... 這是我們的禮物。

博士2：Here is my gift... 這是我們的禮物。

博士3：Here is my gift... 這是我們的禮物。
旁白: And so, God sent his son into the world.  He was welcomed by both poor and rich.  This child would grow up, and at 33 years of age die on a cross. (point to cross at front of church) Why? For our sin.  所以，神差祂的兒子來到世上。在貧富之人裡，祂是受歡迎的。這個嬰孩成長到33歲半直到被釘十字架上。為什麼呢？洗掉我們的罪。

ELSS Play 9

